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_ Cunnh I.
Uvodní ustanovení

1. Pojištěným je pojistı'rlk a dále jeho eubdodavatelé.

Z K tomuto pojištěni se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen ..VPP"). Zvláštní pojistné
podminky (dále jen JPP') a Dudatkové pojistné podminky (dále jen „DPP").

Vleobeené pojistné podmínky
VPP P-lOQIl-'o - pro pojištěni majetku a odpovědnosti
:W„jukni Ndll'llllkˇ
ZPP P-Sw/Iíı - pro pojištěni odpovědnosti za újmu

Článek II. _
onıhv ı ınúıøhv pøłuıını. ,humny pøıiınnı

1. Pojišténi odpovědnosti újmu je upraveno VPP P - MXD/III a ZPP P - SOG/lis a nasledujiclmi
smluvními ujednánirn'L

Odchylně od E1. 5 odst. 2) ZPP P-GGJIIL je pojistitel povinen poskytnout pojistné plněrri
za předpokladu. že jsou současně splněny následujicí podminky:
a) přiěina vzniku újmy. tj. poruseni právni povinnosti nebo jiná právni skuteünost. v jejímž důsledku
újma vznikla. nastala po retroaktivnirn datu. kterým je 01.01. 2011.
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání
Pflfiiłifli-
c) poflstëný uplatnil nárok nn plnčni prau paıuuteu dn 60 dni po zániku pojisteni

V případě újmy způsobené vadou výrobku je pojistitel odchylně od EL 5 odst. 3) ZPP P-GOO/lk
povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu. že jsou současně splněny následující. podminky:
I) přlčina vzniku újmy. tj. to že konkretni výrobek. který způsobil újmu. byl pojištěným ůplatně nebo
bezúphtně předán za účelem distribuce nebo poużiván'l nebo k němu bylo pojisténým převedena
vlastnické právo. nastala po retroaktivnim datu. kterým je 01. 07. 2011.
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání
POIÍŠłëflĹ
d pojištěný uplatnil nárok na plněni proti pojistiteli do 60 dni po zániku pojištění.

V případě újmy způsobené vadou vykonané práce. která se projevila po jejim předání. je pojistitel
odchylně od EL 5 odst. k) ZPP P600/14ı povinen poskytnout pojistné plnění. předpokladu. ie jsou
současné splněny následující podminky.
a) příčina vzniku újmy. tj. vada vykonané práce, nastala po retroaktivnin'ı datu. kterým je 01.01. m1.
b) poškozený poprvé pisemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojistěnému v době trváni
Pøiütlni.
c) paflstêflý upızınu nárøıı nı plneni prøu pnıısuteü dø 60 dni pn zániku pojisteni.
Činnosti nebo vztahem podle tl 1 odst. 1) ZPP P-Gmlıfl jsou činnosti nebo vztahy vyplývající
:takového předmětu podnikání. předmětu činnosti nebo účelu činnosti (dále jen .předmět
podnikáni") pojištěného. který je uveden v listině přiložené k pojistné smlouvě (např. živnostenský
list. koncesni listina, výpis z obchodniho rejstříku apod).
Pokud některý z předmětů podnikani pojištěného zahrnuje vioe oborů. podskupin apod. (dále jen
.obory činnostŮ - např. obory činnosti živnosti volné. považuji se u něj za předmět podnikáni pouze
ty obory činnosti. které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě (včetně jejich příloh. přiložených
listin): nejsou-li obory tinnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny. považuji se u něj za předmět
podnikani pouze ty obory činnosti. které má pojištěný zapsányluvedeny v příslušném předmět
podnikáni evidujicim rejstříku. registru nebo jiném inforrnačnim systému veřejné správy či obdobné
veřejné evidenci ke dni sjednání. pojištění.

Ve smyslu CL 1 odst. 8) ZPP Pflâůďllf se pojištěni vztahuje také na povinnost nahradit újmu
způsobenou v souvislosti s činnosti nebo vztahem podle EL 1 odst. 1) ZPP P600/11ı vadou výrobku a
vadou vykonané práce. která se projev'l po jejim předání.
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Pojištění dle této pojistné smlouvy se vztahuje výlučně na odpovědnost pojištěného v souvislosti
s plněním zakázky „výstavba čtyř operačních sálů ı sterilizıce Krajské Zdravotní a.ı. - Nemocnice
Teplíoe 0.2.". objednatel Krajská zdravotni. a.s.. íČO: 25488527.
Limit pojistného plnění činí' 180mm- Kč.

Odchylně od ćL 8. odst. (1) ZPF P - 600/1“ poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí
vzniklých během doby trvání pojištěni pojistné plnění do výše limitu pojistného plnění
Spoluúčast činí: 100 000.- Kč.
Smluvní strany se dohodly. že na škodné události. na které se vztahuje pojištění dle této pojistné
smlouvy. se nevztahuje jakékoliv jiné pojištění odpovědností za újmu. sjednané mezi smluvními
stranami.

Smluvní strany se dohodly. ze se pojištění nevztahuje na jaldkoli poškození. následné škody. ztrátu
užitné hodnoty. náklady. nároky a výdaje preventivní í jiné. jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí
nebo způsobené. at plně nebo částečně:
I užíváním. zneužitím. fungování selháním internetu. kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě.

intemetové stránky. internetové adresy nebo podobného :řízení či slułby.
I jakýmikolí daty nebo jinými informacemi umístěnými na intemetové stránce nebo podobném

zařízení.
projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu.
jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jinýd1 informací.
jakýn'koli porušením. zničením. zkreslením. zborcením. narušením. vymazáním nebo jinou
ztrátou či poškozením dat, programového vybavení. programovacího souboru či souboru
instrikcí jakéhokoli druhu.

I ztrátou moznosti využívání dat nebo omezením funkčností dat. kódování. programů.
programového vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení
závislého na jakémkoli míkročipu nebo vestavěném logickém obvodu. včetně výpadku činnosti
na straně pojištěného.

I jakýmkoli porušením, at úmyslným nebo neůmyslným. duševních majetkových práv (např.
ochranné známky. autorského právaı patentu 1906.).

. Pojištění se kromě výiuk uvedených vpojistných podmínkách dále nevztahuje na odpovědnost za
újmu způsobenou:
I v souvislosti s nakládáním s odpady.
' v souvislosti s trhacími pracemi; stavbou tunelů a podzemních drah (metra).
I v souvislosti s bouráním nebo demolicemi; výstavbou nebo údržbou přehrad; prácerni pod vodou;

těìebními. dobývacími nebo razicími činnostmi; pracemi spojenýnri s podzemními nebo
podvodními doly a všemi podzemnímí pracemi s nirrri spojenými; rałbou tunelů. včetně s ním
souvisejících výkopových prací; tězbou. výrobou nebo rafinací zemního plynu nebo ropy.

. Zvláštní podminky pro podzemní kabely. potrubí a jiná .řízení
Pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu na stávajících podzemních kabelech nebo potrubí nebo
jiných podzemních :řízeních jedině tehdy. jestliże se pojištěný před začátkem prací informoval u
příslušných úřadů na přesnou polohu těchto kabelů. potrubí nebo jiných podzemních zařízení. a
jestliže podnikl veškeré nezbytné kroky. aby se vyhnul jejich poškození.
Pojistné plněrıí za škody na podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních zařízeních.
jejich! poloha odpovídá dokumentací (nákresy znázorňující polohu podzemních zařízení). bude
vyplaceno po odečtení spoluúčasti ve výši 20 96 pojistného plném nebo spoluúčasti uvedené
v pojistné smlouvě. vždy podle toho. která z nich je vyšší.
Pojistné plnění za škody na podzemních zařízeních. která jsou v dokumentaci (podzemních mapách)
zachycena nesprávně. bude vyplaceno po odečtení spoluúčasti uvedené v pojistné smlouvě.
Plnění bude v každém případě omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto kabelů. potrubí
nebo jiných podzemních zařízení. přičemž jakékoli následné škody a pokuty jsou z pojistného krytí
vyloučeny.
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5. Doioika DODPIOQ - Provoz pracovních strojů - Rozšiřeni rozsahu pojištěni (1412)
Odchylně od čL 2 odst. 1) pism. b) ZPP P-GOO/lłı se pojištěni vztahuje i na povinnost pojištěného
nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla
sloużiciho jako pracovni stroj. včetně újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje.
Pojištěni se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu. pokud:

a) v souvislosti se škodnou události bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištěni
odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou
(zejména z povinného pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla).

b) jde o újmu. jejíž náhrada je předmětem povinného pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou
provozem vozidla, ale právo na'plněni z takového pojištěni nemohlo být uplatněno z důvodu. že:
i) byla porušena povinnost takové pojištěni uzavřít.
ii) jde o vozidlo. pro které právni předpis stanov'i výjimku z povinného pojištěni odpovědnosti za

újmu způsobenou provozem vozidla. nebo
iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemni komunikaci. na které bylo toto vozidlo

provozováno v rozporu s právnimi předpisy.
c) jde o újmu. jejiž náhnda je právnim předpisem vyloučena z povinného pojištěni odpovědnosti za

újmu způsobenou provozem vozidla. nebo
d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickěm závodě nebo soutěži. nebo v průběhu připravy na

ně.

Toto pojištěni se pro připad újmy způsobené:
a) výkonem činnosti pracovního stroje. která (újma) nemá původ v jeho jizdě. sjednává se sublimitem

ve výši rovnajici se limitu pojistného plněni pro pojištěni odpovědnosti újmu.
b) jinak než v připadě uvedeném pod pism. a) sjednává se sublimitem uvedeným pro účely pojištěni

dle této doloiky v pojistné smlouvě.

Sublimit pojistného plnění. čini M.- Kč. spoluúčast 10 Mn Kč.

Odchylně od čL 8. odst. 2) ZPP P - SOD/lh poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí.
vzniklých během doby tı'váni pojištěni pojistné plněni do výše sublimitu pojistného plnění.

s. Dølnżkı DoDPıos - mms musim: - asıreni rozsahu pojisteni (1501.)
Odchylné od čL 2 odst. 4) pism. c) ZPP P-Gmłı se pojištěni vztahuje i na újmu. jejiż náhradu je
pojištěný povinen poskytnout právnické osobě. se kterou je majetkové propojen.

Sublimit pojistného plnění Čln'l IMM,- Kť. spoluúčast 10 Omfl Kč.

Pojištěni křiěové odpovědnosti dle doioiky DODP106 se nevztahuje na povinnost pojištěného
nwt následně f'inančni škody dle čL 1 odst. 2) pism. c). odst. 3) pism. b) a odst. k) pism. b) ZPP
P le.

1. D 102 -Iviášhıipedmlnlıy pro podııııırikabılv. Mublejlnéaıřlıeniüwl)
Při zachováni ustanoveni. podmínek a ujednáni této pojistné smlouvy se ujednává. le pojistitel
poskytne pojistné plněni za škodu na stávajicich podzemnich kabelech nebo potrubi nebo jiných
podzemních zařizenid'ı jedině tehdy. jestliłe se pojištěný před začátkem praci informoval u přislušných
úřadů rıa přesnou polohu těchto kabelů. potnıbi nebo jiných podmnich Iřizeni. a jestliže podnikl
veškeré nezbytné kroky. aby se vyhnuljejich poškození.
Pojistné plněni za škody na podzemnich kabeiech nebo potrubi nebo jiných podzemnid'ı zařizenich.
jejich! poloha odpovida dokumentaci (nákresy znázorňujici polohu podaemnich ıřizení). bude
vypiaceno po odečteni spoluúčasti ve výši ZO 96 pojistného plněn'i nebo spoluúčasti uvedené niże pod
bodem a). podle toho. která z nich je vyšši.
Pojistné plněni za škody na podzemnich zařizenich. která jsou v dokumentaci zachycena nesprávně.
bude vyplaceno po odečteni spoluúěısti uvedené niěe pod bodem b).
Plněni bude v každém připadě omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto kabelů. potrubi
nebo jiných podzemních zařizení. přiüemł jakékoli následné škody a pokuty jsou z pojistného krytí.
vyloučeny.
Spoluúčast: a) 2096 výše škody, minimálně 100 OOO Kč při každé pojistné události

b) 1m m0 Kč
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8. D 117 - Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního a kanolízai'ního potrubí (1401)Při uchování ustanovení. podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává. že pojistitel poskytnepojistné plnéní za škodu vzniklou zaplavením nebo ucpáním potrubí` výkopíı nebo stavebních jam.pouze do níže uvedené maximální délky otevřeného výkopu. zcela nebo zčásti vyhloubeného. a tojednu a každou pojistnou událost.
Pojistitel poskytne pojistné plnéní pouze v případě. že:
1. potrubí bylo ihned po položení zajištěno zasypáním tak. aby v připadé zaplavení výkopu nemohlodojít k jeho posunutí.
2. potrubí bylo ihned po položení do doby uvedení do provozu uzavřeno. aby se zabránilo vniknutívody. bahna apod..
3. výkopy s vyzkoušenými úseky potrubí byly zasypány ihned po provedení tlakové zkoušky.Maximální délka: 100 metrů

cunııını
Výše a způsob denní pojistného

Pojistné za sjednanou dobu pojištění činí:
2. Pojistné je sjednáno jako jednorázové a bude na základé dohody smluvních stran hrazeno ve splátkáchtakto:

bude zaplaceno do 01. 07. 2017
bude zaplaceno do 01. 06. 2018

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojišťovacího makléře
zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výší na tento účet.

k. Výše uvedené pojistné je stanoveno bez pojistné či jiné obdobné dané (dále jen .dañ') za rizikaumísténá v členském státé Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru. Smluvní stranyse dohodly. ževpřípadé zavedení dané zpojišténí sjednaného touto pojistnou smlouvou. kteroubude po nabytí účinnosti příslušných právních předpisů na území tohoto jiného denského státupojistitel povinen odvést. se pojistník ıvazuje uhradit nad rámec pojistného předepsaného v tétopojistné smlouvéí náklady odpovídající této povinností. Ustanovení tohoto bodu neplatí pro dané.které jsou případné v bod! 1. tohoto článku výslovně uvedeny.

tunıuv.
ı-ıuııní MH. ndııoıfl

Vznik škodné události je pojístnik (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvímzpinomocnéného pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktníchúdajů:

Kooperativa pojišťovna. a.s.. Vienna Insiı'ance Group
cENTRuM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna
Brnénská 634.

664 42 Modřice
TeL:

fax:
E-maiL'

www.koop.cz
Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodnéudálosti písemnou formou.
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Článek V.
Prohlălani poliatnilıa

Pojistnik potvrzuje. že před uıvřenim pojistné smlouvy převzal v listinné nebo. s jeho souhlasem.
v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro zájemce o pojištěni a seznámil se
s nimi. Pojistnik si je vědom. že se jedná o důležité informace. které mu napomohou porozumět
podmínkám sjednávaného pojištění. obsahují upozorněni na důležité aspekty pojištěni i významná
ustanovení pojistných podmínek.

Pojistnik potvrzuje. že před uzavřením pojistné smlouvy mu byly oznámeny informace v souladu
s ustanovením § 2760 občanského zákoníku.
Pojistnik potvrzuje. že byl informován o rozsahu a účelu zpracovani jeho osobních údajů a o právu
přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11. 12. 21 zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních
údajů.
Pojistnik. je-li osobou odlišnou od pojištěného. dále potvrzuje. že poskytl pojistiteli osobní údaje
pojištěného. uvedené v pojistné smlouvě i s ní souvisejících dokumentech a dal souhlas k jejich
zpracování ve smyslu tohoto bodu na základě plné moci udělené mu pojištěnýrn.

Pojistnik potvrzuje. že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo jiné textové podobě
(např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čL I. bodu 2. této pojistné smlouvy a seznámil se
s nimi. Pojistnik si je vědom. že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují
rozsah pojištění. jeho omezeni (včetně výluk). práva a povinnosti účastníků pojištěni a následky
jejich porušení a další podminky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

Pojistnik potvrzuje. že adresa jeho sidla/bydlištěftrvalého pobytu/místa podnikání a kontakty
elektronické komunikace uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuální. a souhlasí. aby tyto údaje
byly v případě jejich rozporu s jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách. ve
kterých je pojistnikem nebo pojištěným. využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto
postupem pojístník souhlasí i pro případ. kdy pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého
pobytuı'mista podnikání nebo kontaktů elektronické komunikace v době tnıání této pojistné
smlouvy. Tim nem' dotčena možnost používání jiných údajů uvedenýdı v dříve uzavřených pojistných
smlouvách.

Pojistník prohlašuje. že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný
zájem). Pojístník. je-li osobou odlišnou od pojištěného. dále prohlašuje. že mu pojištění dali souhlas
k pojištěni.

Pojistník prohlašuje. že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou
smlouvou nejsou k datu uzavření pojistné smlouvy pojištěný proti stejným nebezpečím u jiného
pojistiteie. pokud není v této pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak

Smluvní strany se dohodly. že pokud tato pojistná smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle
zákona č. 310/2015 Sb.. o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv. uveřejňováni těchto
smluv a o registru smluv (dále jen I.zákon o registru smluv"). je tuto smlouvu povinen uveřejnit
pojistník. a to ve lhůtě a způsobem stanoveným timto zákonem. Pojistnik je povinen bezodkladně
informovat pojistitele o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové schránky ID:
n6tetn3.

Nezajisti-li pojistm'k uveřejnění této pojistné smlouvy podle předchozího odstavce ve lhůtě 30 dni
ode dne jejího uzavření. je pojistitel oprávněn sám tuto pojistnou smlouvu uveřejnit. Pro tento
případ pojistník výslovně souhlasí s poskytnutím/uveřejněním informaci o této smlouvě. a to v
rozsahu nezbytném pro splnění povinnosti dla zákona o registnr smluv. Pojistník. je-li osobou
odlišnou od pojištěného. dále potvrzuje. že pojištěný dal souhlas s poskytnutím/zveřejněním
informaci o této pojistné smlouvě na základě plné moci udělené mu pojištěným. Takové uveřejnění
nebude porušením povinnosti mlčenlivosti pojistitele ve smyslu platných právních předpisů.

Článek VI.
Zhlı'eěná ustanovení

Neni-li uiednáno jinak. je pojistnou dobou doba od 01. 07. m7 (počátek pojištěni) do 01.. 07. N19
(konec pojištění).
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2. Odpověd' pojistnika na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nahídka'üs dodatkem nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí. a to ani vpřípadé. že setakovou odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky.
3. Ujednáva se. že tato pojistná smlouva musi být uzavřena pouze v písemně formě. a to i v případě. žeje pojištění touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tatopojistná smlouva může být měněna pouze písemnou formou.

IO. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnimu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištěni jeČeská obchodni inspekce. Štěpánská 567/15. 1.20 OO Praha 2. www.coi.cz.
5 Pojistník prohlašuje. že uzavřel s pojištovacím makléřem smlouvu. na jejim! základě pojišťovacímakléř vykonává zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistnika. a to v rozsahu tétopojistné smlouvy. Smluvní strany se dohodly. ze veškeré písemnosti mající vztah kpojištěnísjednaněmu touto pojistnou smlouvou doručovaně pojistitelem pojistnikovi nebo pojištěnému sepovažuji za doručené pojistníkoví nebo pojištěnému dorutınim pojištovacímu makléři. Odcbylně odEL 18 VPP P-IOO/Ik se pro tento případ ı.aıdresa'ıtem" rozunıi pojišťovací makléř. Dále se smluvnístrany dohodly. ze veškeré písemnosti mající vztah k pojištěni sjednanému touto pojistnousmlouvou doručované pojištovac'lm makléřem za pojistnika nebo pojištěného pojistiteli se považujiza doruěené pojistiteli od pojistníka nebo pojištěného. a to doručením pojistiteli.

6. Pojistná smlouva byla vypracována ve k stejnopisech. pojistník obdrží 1 stejnopis. pojistitel siponechá 2 stejnopisy a pojišťovací makléř obdrží 1 stejnopis.
7. Tato pojistná smlouva obsahuje 7 stran a 2 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky pojistitel:uvedené v čL I. této pojistné smlouvy a dokument Informace pro zájemce o pojištěníˇ V případě. žeje jakékoli ustanovení uvedené v Informacích pro zájemce o pojištění v rozporu s ustanovenímpojistné smlouvy. má přednost příslušné ustanovení pojistné smlouvy.

vým pmøhz mløhø n: ı - výnnzøhøhøóínhø „jsemM
přílohoí'. 2-Pínd mocpojísťovncíhomoldéře

:§73 Inť
Ve zune 05.06. 2017 ' ... ............ .......

za pdjisti za pojistiteie

vw wAcHAL n...
67 01 Kmmčm. Tylova 220/1?oaıtsunn .ć'nvı ' “n .'-.'.~ . Dík-ie 2.976vKromeflżi dne 2017 èo 255672345. hc. :zn-:45567225ı I I5 na zu" Iuň ej achal. prokurista

Pojistnou smlouvu vypraooval: In; lan Šik. telefon 577696101.
W201?
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VÝPIS
:obchodního ı'ıııo'ilıu "deniho

Ktıjslıy'ı'n ıoııdoın v Gmi
ıııdı'ı B. vhin zm

Dıuıııı ı'qıiıu: 15 čemu 1999
Spiıovš mıćlıı: B 2916 vedená u Krııflsı'ıo soudu v Brnâ
Obchodu' llrını: VW WACHAL ı s _
Sı'ılln: Tn'lcva 22W17. 76? 01 Kroměříž
Illıl'lllllčı'ıı' čı'ılø: 255 67 225
Príım' Íoı'ıı'ıı: Akciová společnost
Přlıłı'nı'l podnikli:

oro-.Iúøı'rı' sum..ırııcfl ımin ııoınñıviní
uıqeımm čımo': 'Ivy-alımě
sılıiıı'moııádoorıva-n'lılıılrl vrıìosıiını'pıovouvınivoziđyonoivhšı'
povoleno' nıııomosıl do 3.5 ıuny včıınl. - nůlılılfll vnlırosrknl provozovaná
vom o m povolen-n Hnoınosıi nad 3.51111,-
Dnflıywı'ırı :mw dlıłlh k mnčMM Imb
JÝIDH mohou ıshıżm.“ nıuvıılınă v n'ñıønàť“ 1. až 3flwlostınskćl'ıo zilmnı
mon :eflwnéřıć'nk'fcn ù-ımsıı'

Slll'ıılı'nl' řeđıtıi:
Ing VILM WACl-ML. dıı. nıı 30 đubnı 1961
č p 91. 168 03 Rošıı'n
O.“ Ulrilıu lurlleo; 21.. kvůli 201.4

Počet člııı'ı: 1
Znıľıoo mnm: Sømčmsı asumqı sumimı' l'ıoinıı

sıriwi rıııı:
člen ıprđvı'ıí rody:

Ing VILIAM WACHAL. dal. nlr 30 dubna 1951
č.0 91 765 03 ROŠII'II
Don nnlllu üırısm': 21. kvůmı 2014

_ Počıı člonů: 1
Proluırı:

oNDı'ııšJ wAcHıL. aıı nıı 14 omnı1m
Vgiislllłu 150.916 Hdıšôvbı. 1.70 00 Plıhı 7
Prdıııl'bll Mqıisuiı II'I'II :pianina-'1.10 MspolıčmfliNÍM
označıı'ı'oı' ııolıuru ıivůı podpis Prokuıimle oprávnăn zum nebo zııüwıı
mo

mi.:
.wo ıe. menovo' ıııu'ø na jména v :ııınıhøvıııà podobá ve mnøulıó hnunøıč
m 000 - Kč

MM 10 m0 0G).- Kč
Sfllıcoııo: 10 000 000.- K5:

OIIIIÍ ıkııııčnoıll:
Soolıénoä VW WACHAL u . IČ 25567225. lıoupllı 6m podniu sosıivılıci z
čisııčıqııąııflniflım ı øñıııflıflııvimvııú voflılviıııyøuıøâičmyofl
smııımfl IAL-REAL . u. ıć 21573331 a ın ııı ıiıuııi sınıøwy omi
čin' pominu zn onı 31 10.2013. nhviıınàm iıııiny'm mlanàrım dna
31.10.2013.
Obchodu' lıoıııorıeısopodı'iđlııilıonulılnooelıupoıııoornpodo §77? odsı
sıáıınnıč. 90:2012 sh . omounı'uı Smečnøflınønıuııđmıflh.

Udllı flIIII' II llnı'. 1. MM 201.? N14 U2
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V ú'ısbøku :nur-u ruđéler. :mícćfiasn VW WACHAL ıs se sııllerrı Tylova
22m? TS? a), Kromefił. [to 255 S'-' 225 má v mnmnım ıøısuıux
Mwıııkýmmvm.spuøvızmaıızın.imžhmuııwıı
Www. Mnflu odšıêpe'ıı simčınım ııı'ıšla na MSIWACł-mi. ı.r.o..
:šumem Tvım z.. 1:' 757 oı mmifii IČO 638 74 531 zınsıne u
ahchııh'ııı ııifimvılınčmlùıllıy'mıuılıınvlflıi,qlmlmıfiıc
m.hhđmn'ııınıiclnuıudıšmı.čiııłnđııíwwwlcmı
s.. ıpıellıoııııiv prqılnu Milan' Iıııımu odidııanı' Iıuñın'm :Nina
20.12.2016.

úıııııııııiııııınızuınımımı I:
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VW wACHAL ı ı
Tma 220“ 7 701 oı Kmmènż
Ing Onđłqwıchıł prahu-III

25561225
0225567225

c n
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Hnlındıká l 039 w Brno
031m!
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mm“HIM II :IM mm'lıů
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lı'ımımıınılııııvızuıł vdpmfldmııvùıomılwımuıimıımůmm
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to .Kooperativa
WENNA INSUMNCE IROUP

Pojístnă smlouva č. TTZIMB
pro stavební a montážní pojíšténí budovaného díla „Výstavbaoperačních sálů a sterílízace Krajské Zdravotní a.s. - Nemocníce Teplice oz."únız nøflsuni hnııøđáhızýnh rızıız
Kooperativa pojišťovna. a.s.. Víenna Insurance GroupumnrmnsnúhmümıscmncflunpubuhIco: 4mm?
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze. sp. zn. B 1897(dále jen .ııııııfihı'ì
zastoupeny' na základě zrnocnlní níže podopsanýmí osobami
Pracovístë: Agentura jííní Morava. Nádražní 14. Brno. PSČ 602 00Korespondenční adresa: Kooperativa pojístovna. a.s.. Vienna Insurance Group. Agentura jíżní Morava.Osvoboditelů 5301. Zlín. PSČ 760 01. tel:

VW WACHAL a.s
ıı ıiııııın Tvınvı zznłı'r. 'rs'r In Knınıru. tnu ı-ıpııbuhsto: zsssms
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Brné. sp. zn. 8 2976(dále jenM
zastoupený: Ing. Ondřej Wachal. prokurísta

Korespondenční adresa pojístníka je totožná s adresou pojíštovacího makléře.

uzavírají

ve smyslu zakona č. M012 Sb.. občanského zákoníku. tuto pojistnou smlouvu. která spolu spojístnýmípodmínkamí pojístítele a přílohami. na které se tato pojistná smlouva odvolává. tvoří nedílný celek.

Tato poiístná smlouva byla sjedrıána prostřednictvím pojíšťovacího makléře:
RENOMIA. a.s.
ëosııııınflııınaıuswıfissooımncflıonnhuh
(dále jen .pojišťovací nıiıliľ')
Korespondenční adresa pojíštovacího makléře: RENOMIA, a.s.. Wílsonova 217/7. Přerov 2. PSČ 750 02.
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Článek I.
Úvodní ustanovení

Pojíštěnymi jsou:

a) Objednatel: Krajská zdravotní. a.ı.. se sídlem Sociální péče 3316/12a. Severní Terasa. 400 11 Ústí nad
Labem. IČO: 25168627.

b) Zhotovitel: VW WACHAI. anı.. se sídlem Tylova 220/17. 767 01 Kroměřü. IČO: 25567225.
C) Subdodavatelě ve smyslu ustanovení ñL 7 VPP P-777/14.
Počátek pojištění: 01. 07. 2017.

Konec pojištění: 01. 07. 2019. včetně zkušebního provozu dle bodu 1+. tohoto článku.
Pojištění zkušebního provozu před předáním budovaněho díla nebo jeho části objednateli je sjednáno
ve smyslu ustanovení tl. 5 odst. 2) písm. c) a odst 3) písm. c) VPP P-7?7/11ı›(łı tydny).
Po zániku pojištění dle ustanovení čL 5 odst. 2) nebo 3) VPP P-Tř'ľllłı- vstupuje v platnost pojištění dle
dolożky D 00h Rozšířené pojištění záruční doby po dobu 24 měsíců.

Článek II.
Druhy a způsoby pojištěni. předměty a rozsah pojištění

ludovıně dílo: „Výstavba ětyř operıtních sálů ı stırllíııoı Krajská Zdnvotni ı.ı. - Nemocnice 'I'ıplioı
0.2.". dodávané zhotovitelem rıa základě smlouvy o dílo sjednané písemnou formou v souladu s právními a
technidtymi předpisy.
Vztahuje-li se pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou i na další věci uvedené v pojisoıé smlouvě ve
smyslu CL 2 odst. 1) pism. c) VPP P-Tľľ/Ih. platí pro takové pojištění i výluky a omezeni uvedené
v pojistných podmínkách. pokud v pojistné smlouvě nebo příslušné dolołce není ujednáno jinak.

Místo pojištění je staveniště I místo montáže na adrese: Krajská Zdravotní a.s.. Nemocnice Teplice 0.1..
Duchcovská 53. 415 29 Teplice. [11.3456/1. k.íı. Teplice.
Pravidla pro stanovení vyše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách
vztahujících se ke sjednanému pojištění a v dalšidı ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše
pojistného plnění tedy může mit vliv např. stupen opotřebení. provedeni opravy či znovupořizení nebo
způsob Ibezpečení pojíštěny'ch věcí

K pojištění se vztahují:
Všeobecná pojistně podmínky pro stavební ı mentální pojištěni P-m/Uı (také jen .VPP II-m/lłı')
a
Dolołlıy

D 004 asihnè pojisteni záruční døbv (11m)
D 006 zvláštní výdaje za phsčzsv. nøčni práci. práci ø :smích svámnh. ıpësnnu dopravu (1401)
D 102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely. Potrubí a jiná aıřízení (1km)
D 107 Zanzeni pro prnvıznvni hnnızđne uhvınvsnı a skladiště (1603)
D 108 Podmínka pro zařízení a vybavení staveniště. nářadí a stroje (11001)
D 109 Podmínka pro skladování materiálu (1401)
D 110 Zvláštní podminky pro bezpečnostní opatření pro případ povětmostních srážek. Povodně a

záplavy (1401)
D 111 Zvláštní podmínky ohledně odstranění suti ze sesuvů půdy (MGI)
D 112 Podminky pro protipožární zabezpečení staveniště (1603)
D 114 SÍI'lOVe škody (1503)
D 115 Pojištění rizika projektant! (1506)



D 116 Pojištění částí díla. ktere' byly převzaty nebo uvedeny do provozu (1401)D 117 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního a kanalizačního potrubí (11001)D 119 stávıflnt majetek (m1)
D 121 Zvláštní podminky pro pilotově základy z pro stěny stavebních jam (1401)D 200 Riziko výrobce (1606)
D 202 Pojištění stavebních a montážních strojů. nářadí a přístrojů (1401)D 250 odflzeni (1401)
D 252 Výluka podzemních prací (1401)
Doložlta DCE łı - Definice jedne pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň. záplava. vichřice.krupøhüi (1401)

g Oddíl I. iojíštiní věci _ _ _ _ _ _61. "dm" 'dum Horní hm“ plnění Spollııťıähıt
Budovaně dílo (konečně a provizorní výkony. včetně všech ' .9 .' _matiriálů použit g' ch k tomuto účelu] _ _ 152 750 mi 10° 000'
1.1. Cena dle smlouvy o dílo 152 760 ı|ı»MI-f"`

_ L_" _' _ _ __ fi_ mpmltem" _ __ 1.2. Matìál nebo díly dodárıě objednatelenı pojıštint _ _
2. Stávìjlcí. majetek, 10 (II) m0,! I 100 0m.-
3. Zařízení a vybavení staveništěıı 1 000 000,-“ 100 080.-
4. Stavební a montážní stroje. nářadí a pl'i.stri'.ıieıı 1 Oil) 000,-" 100 0m.-
5. Náklady na strženi. úklid a odvoz zbytků“ 1 000 000.3 1m 000.-

“ Pøıìxmć čúsıızø dız či 12 vPP P-777/14.una: pøflshıćhø phınf nn jednu n všechny noıısıni mim áhčı 13 nasi. 2) vPP P-777/14.Pøflšıêntnnønnmzúhnđzeuandsınponn) mnm/14.
7. Mn-Pojlltlníodpověùıoıtíaůjnıı apůıolıenoutřıtíosolıl

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě se nesjednává.
l'øllıtněplnění

- 0.1. Pojistné plnění ze všech pojištěni sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhmu za jednu a všed'ınypojistné události způsobeně povoıhıí nebo ıiplıvoıı. nastalě v průběhu trvání pojištění. je omezenolimitem pojistného plnění ve výši Ill M 0m Kč. tím nejsou dotčena jiná ujednání. znich! vyplývápovinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v níiší nebo stejně výši.
Pro kałdou pojistnou událost způsobenou povodní nebo záplavou se sjednává spoluúčast ve výši 10 96,min. 1m lm Kě.

8.2. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou. vsouhmu za jednu a všechnypojistné události. způsobené vidıřleí nılıo krupolıltíın. nastale v průběhu trvání pojištění. je omezenolimitem pojistného plnění ve výší 10mm Kč; t'im nejsou dotčena jiná ujednání. z nichž vyplývápovinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejně.
Pro kaädou pojistnou událost způsobenou vichřici nebo krupobitínı se sjednává spoluúčast ve výši 10 96,min. 100 (IX) Kč.

B
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8.3. Pojistné plnění ze všech pojištěni sjednaných touto pojistnou smlouvou. v souhrnu za jednu a všechny
pojistné události způsobené sesoııvinírn půdy. Ifíceníın ıkai nebo zemin, ıeseuvénirn nebo zřicenínı
lavin. zemitfesenírn. tíhoıı ıněhu nebo nárnrazy nastaié v průběhu trvání pojištěni. je omezeno limitem
pojistného plnění ve výši 10000 M Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání. z nichž vyplývá povinnost
pojistiteie poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.

Pro každou pojistnou událost způsobenou sesouváním půdy. zřicením skal nebo zemin. sesouváním nebo
zřicením lavin. zemětřesenim. tihou sněhu nebo námrazy se sjednává spoluúčast ve výši 1.0 96. min.
100000Kč.

8.10. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou. v souhrnu za jednu a všechny
pojistné události způsobené odcizením pojištěné věci nastalé v průběhu trvání pojištěni. je omezeno
limitem pojistného plnění ve výši 1000 M Kč; tim nejsou dotčena jiná ujednání. z niohž vyplývá
povinnost poiístítele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.

Pro každou pojistnou událost způsobenou odcizeninı se sjednává spoluúčast ve výši 5 000 Kč.
0.5. Probodâ. OddílI. -pojištlnivěcise ujednává:

V případě pojistná události vzniklé současné z téže pl'itíny na více pojištěných věcech v jednom miste
pojištěni se od celkové výše pojistného plnění z jedné pojistné události odetitá pouze ta spoluúčast. která
je nejvyšší ze všech spoluúčasti sjednaných (výpočtených) pro každou pojištěnou věc postiženou takovou
pojistnou událostí. To neplatí. je-li pro oprávněnou osobu výhodnější odettení spoluúčasti sjednaných pro
jednotlivé pojištěné véci postižené pojistnou události samostatně.

Avšak v případě pojistné události vzniklé v důsledku některé z pl'íťin uvedených v předchozích odstavcich
bodu 0. Pojíıtı'ıé plnění v jednom místě pojištění se od celkové výše pojistného plnění z jedné pojistné
události odećítá pouze ta spoluúčast, která je pro tuto příčinu sjednána (tj. bez ohledu na to. jaké
spoluúčasti jsou sjednány jinde než v bodu 8. Pojistné plnění).

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

I. Pojistné :a sjednanou pojistnou dobu pojištění ciní:

Oddíl I. - Pojištění věci
Pojistné

Mn-Políłtěníodpovědnoetlı újıııu způsobenoutfetíoıobě
Pojistné nesjednává se

snuhmpøjuoıshnnıjıdnınıpnflsuınıınt
I. Pojistné je sjednáno jako jednorázové a bude na základě dohody smluvních stran hrazena ve spiátládı

tiktø:

bude zaplaceno do 01. 07. 2017

bude zaplaceno do 01.06. 2018

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výší na účet pojišťovacího makléře E. ú.
mRaiffeisenbank. a.s.. variabilní symbol: TTZIOMGSS. Pojistné se považuje za zaplacené
okamžikem připsání pojistného v plné výši na tento účet.

IO. Pojistnik se zavazuje. že nejpozději do 30 kalendářních dnů po konci pojištění budovaného dila nahlási
pojistiteli celkovou hodnotu budovaného díla. Bude-li tato hodnota vyšší než pojistná částka sjednaná
v či. II. bod 6. (Oddíl I. - Pojištění věci) odst. 6.1. řádek 1. této pojistné smlouvy. vzniká pojistiteli nárok
na doplatek pojistného stanovený jako součin jejich rozdílu a sazby 1.12 96s: na takto stanovené pojistné
se již neaplíkují žad né slevy ani pl'irážky uvedené v bodu 1.. nebot jsou již v této sazbě zohledněny,

5. Výše uvedené pojistné je stanoveno bez pojistné či jiné obdobné daně (dále jen ı.ıleı\") rizika umístěná
v üenskérrı státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru. Smluvní strany se dohodly.
ževpřípadé zavedení dané :pojištěni sjednaného touto pojistnou smlouvou. kterou bude po nabytí
účinnosti příslušných právních předpisů na území tohoto jiného členského státu pojistitel povinen odvést.
se pojístník Ivazuje uhradit nad rámec pojistného pfedepsaného vtéto pojistné smlouvě i náklady
odpovídající této povinností. Ustanovení tohoto bodu neplatí pro daně. které jsou případné v bodě 1.
tohoto článku výslovně uvedeny.



Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvímzplnomocněného pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktníchúdajů:

Kooperativa pojišťovna. as.. Vienna Insurance GroupCENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY
Centrální podatelna
Brněnská 63k,
664 #2 Modřice
tel.:
fak:
e-mail:
wwwkoopxz
Na výzvu pojistitele je pojistnik (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodnéudálosti pisemnou formou.

Článek V.
Malti IIÍQÍI'IŠIIÍ

Odchylně od či. 16 odst. 1) písm. h) VPP P-Tř'řllłı se pojištěni vztahuje i na povinnost pojištěnéhonahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel sloužíc'lch jakostavební a montážni stroje pojištěné touto pojistnou smlouvou. Pojištěni se však nevztahuje na povinnostpojištěného nahradit újmu. pokud v souvislosti se škodnou události bylo nebo mohlo být uplatněno právona plněni z pojištěni odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnousmlouvou (zejména z povinného pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla).
Doloika ı.D 115 Pojištěni rizika projektanta" se však vztahuje pouze na poioáky (části budovaného dila)stavebnich části dila.

Článek VI.
Prohlášení pojistnikı

Pojistnik potvrzuje. že před uzavřenim pojistné smlouvy převzal v listinné nebo. s jeho souhlasem. v jinétextové podobě (např. na trvalém nosiči dat) lnfor'ınıcı ıı'ozflımeı o pojištěni a seznámil se s nirni.Pojistnik si je vědom. ze se jedná o důiezitě infonnace. které mu napomohou porozumět podmínkámsjednávaněho pojištěni. obsahuji upozorněni na důležité aspekty pojištěni i výmanıná ustanovenipojistných podminek.
Pojistnik potvrzuje. že před uzavřením pojistné smlouvy mu byly oznámeny informace vsouladus ustanovenim 5 2160 občanského zákoníku.
Pojistnik potvrzuje. ie byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobnich údajů a o právupřístupu k nim v souladu s ustanovením 5 11. 12. 21 zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů.Pojistnik. je-li osobou odlišnou od pojištěných. dále potvrzuje. łe tyto pojištěné informoval o rozsahu aúčelu zpracování jejich osobnich údajů a o právu přistupu k nim podle výše uvedených ustanovení zákonač. 1mSb. o ochraně osobních úùjů.
Pojistrrík prohlašuje. že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem).Pojistnik. je-li. osobou odlišnou od pojištěného. dále prohlašuje. łe mu pojištěni dali souhlas k pojištění.Pojistnik potvrzuje. že před uzavřeninı pojistné smlouvy převzal v listinně nebo jiné textové podobě (např.na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čL II. bodu S. této pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.Pojistnik si je vědom. že tyto dokumenty tvoři nedílnou součást pojistné smlouvy a upravuji rozsahpojištění. jeho omezeni (včetně výluk). práva a povinnosti účastniků pojištěni a následky jejich porušení.a dalši podminky pojištění a pojistnik je jimi vázán stejrıě jako pojistnou smlouvou.



Pojístník potvrzuje. že adresa jeho sídla/bydliště/trvalěho pobytu a kontakty elektronicke' komunikace
uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuální. a souhlasí. aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s
jinými údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách. ve kterých je pojistníkem nebo
pojistěným. využívány í pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistnik souhlasí i pro
případ. kdy pojístiteli oznámí změnu jeho sidlı/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické
komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost používání jiných údajů
uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách.

Smluvní strany se dohodly. že pokud tato pojistná smlouva podléhá povinností uveřejnění podle zákona
č. 3400015 Sb.. o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv. uveřejňování těchto smluv
a o registru smluv (dále jen .zákon o reglstriı smlııv"). je tuto smlouvu povinen uveřejnit pojistník. a to
ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojist je povinen bezodkladně informovat pojistitele
o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové schránky ID: nEtetn3.

Nezajisti-li pojistník uveřejnění této pojistné smlouvy podle předchozího odstavce ve lhůtě 30 dní ode
dne jejího uzavření. je pojistitel oprávněn sám tuto pojistnou smlouvu uveřejnit. Pro tento případ
pojistnik výslovně souhlasí sposkytnutím/uveřejněním informaci o této smlouvě. a to vrozsahu
nezbytném pro splnění povinnosti dle zákona o registru smluv. Pojistnik. je-li osobou odlišnou
od pojištěného. dále potvrzuje. ze pojištěný dal souhlas s poskytnutín'ı/zveřejněním infomıaci o této
pojistné smlouvě na základě plné moci udělené mu pojištěným. Takové uveřejnění nebude porušením
povinnosti mlěenlivosti pojistitele ve smyslu platných právních předpisů.

Článek VII.
Závěrečná ustanovení

Tato pojistná smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření a mvirá se na dobu do konce pojištění
podle tL I. této pojistné smlouvy.
Odpověď pojistníiıa na návrh pojístitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen .nebidlıa'ü
sdodatkem nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí. a to ani vpřípadě. ze se takovou
odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky.

Ujednává se. že tato pojistná smlouva musí být uzavřena pouze v písemné formě. a to i v případě. že je
pojištěni touto pojistnou smlouvou ujednáno rıa pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná
smlouva může být měněna pouze písemnou formou.

Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je Česká
obchodní inspekce. Štěpánská 567/15. 120 w Praha 2. vvvvw.coí.cz.

Pojistník prohlašuje. že uzavřel s pojištovaclm makléřem smlouvu. na jejími základě pojišťovací makléř
vykonává zprostředkovatelskou činnost vpojištovnictvi pro pojistníka. a to vrozsahu této pojistné
smlouvy. Smluvní strany se dohodly. že veškeré písemností mající vztah k pojištění sjednanému touto
pojistnou smlouvou doručované pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené
pojistníkovi nebo pojistěnému doručením pojištovacímu makléřL Odchylně od ěL 29 VPP P-TřT/Ih se pro
tento případ „adresátem" rozumí pojišťovací makléř. Dále se smluvní strany dohodly. že veškeré
písemnosti mající vztah kpojištěni sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované pojištovaclm
makléřem za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považuji za doručené pojistiteli od pojistnika nebo
pojištěného. a to doměením pojistiteli.

Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech. pojistník obdrží 1 stejnopis. pojistitel si ponechá 2
stejnopisy a pojišťovací makléř obdrží 1 stejnopis.



7. Tato pojistná smlouva obsahuje 7 stran a 3 přílohy. jeji součásti jsou pojistı'ıé podminky pojistitel:uvedené v EL II. bodu 5. této pojistné smlouvy a dokument Inform ııı'o fllıınoı o ııollltlııi. V pripadl.že je jakékoli ustanovení uvedené vInfoı'ııııddı pro ıájııııııı o pojllflni vrozporu sustınovenlmpojistné smlouvy. má přednost příslušné ustanoveni pojistné` smlouvy.
Výčetpřllolı: lohoCI-Doloflqı
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Äà .Kooperatıva
VllllM INSUMNCE GROUP

mnhnčıııpølimımløuvıemıousss

D M Roalíhně políłtění aiułní doby (11401.)
Pří zachování ustanovení. podmínek a ujednání polístné smlouvy a pod podmínkou. ze pojístník zaplatil dohodnuté zvláštní
pojistné. se pojištění vztahuje na záruční dobu uvedenou níže tak. že pojistitel poskytne pojistná plnění za škodu vzniklou na
budováním díle.

kterou způsobil pojištěný v průběhu operací prováděných za účelem splnění závazků podle ustanovení smlouvy o dílo a
odstranění závad v záruční době.
která vzníkne během záruční doby. pod podmínkou. že tato škoda byla způsobena vmístě pojištění. a vdobě trvání
pøıišičnivı ımyılu umnøvęni čL h ı či 5 vPP PLUT/ıl.

Záruční dobe: 210 měsíců

Zvíáltırí polstné: zahmuto v celkovém pojistném
DWS MIMWHIHM.MČMMMOIMMIPIIMHWQWD
Pří Ichování ustanovení. podmínek a ujeđ'ıání pojistné smlouvy a pod podmínkou. za pojístník zaplatil dohodnuté zvláštní
pojistná. sa poiíštění poskytovaná touto pojistnou smlouvou rozlířuíe na vícenáklady za přesčasy. noční práci. prací o státních
svátcích a spěsnou dopravu (s výjimkou letecké dopravy).

Nárok na pojistné plnění vzníká za podmínky. ze tyto víıconáklady vynaložit poiíłtěny v souvislostí s poíístnou událostí na
pojíštěněn'ı budovaněm díle podle této poiíst'rñ smlouvy.

Pro pfipoi'istiní podle této dobiky příslušná platí ustanovení ěL 12 VPP F-TTľ/lk.

lhaímělní plnění: 20% z pojistného plnění za Škodu na budovaném díle. max 1mM Kč při každé pojistné událostí

Mětı'ıí pojistná: Ihmuto v celkovém pojísměm
Om Ivláłhıípodııinkypıopodzonıríkiıolymotmbíıiùıáallíıınfllwl)
PH aadiování ustanovení. podmínek a ujednání této pojistné smlouvy se irled'lává. że pollstítel. poskytne poiísíııě plněrı'í
škodu na stávajících podzemních kabılech nebo potrubí nebo jinych podzemních zařízeních jedině tehdy. jestlíáe se pojištěný
před začátkem prací ínłon'rıoval u příslušných úřadů na přesnou polohu těchto kabelů. potrubí nebo jinych podzemních
zařízení. a Iestlíze podnikl veskere nezbytně kroky. aby se vyhnul íeiích poškození.

Poilstné plnění Ikody na podzemních kabelech nebo potrubí nebo iínycl'ı podzemních zařízeních. ieiídiż poloha odpovídá
dokumentaci (nákresy zrvlzorñuiící polohu polhemních Iřízení). bude vyplacena po odeětı'ıí spolııìčastí ve výší 20 96
potlstnéhoplněnínebospoluúěastluvodınénláepodbodema).podletoho.kteráznídıjevy!ší.

Poiístné plnění za škody na podzemních Iřízeních. která isou v dokumentací zachyoena nesprávně. bude vyplacena po
odeětení spoluúčasti uvedené níłe pod bodem b).

Plnění bude v leidém případě omezeno pouze na náhradu Mkladů na opravu těchto kabelů. potrubí nebo jínydi podzemních
Iřlzení. přičemž jakékoli následně Brody a pokuty jsou z pojistného krytívylouěeny.

snuıúıııe a) zmlvysı aiødv. minimálně ıooooo Kč pri hw pølisins uđiınsfl
b] 1m (XD Kč

D 107 uhlıdproprovíıomíhlonıdněubyhavůllıM0603)
PH uchování ustanovení. Pøđmínık a ulednéní palisine smlouvy se ujednavá. ze pojistitel nnslivuie pojistná plném zz shodu
nebo ztrátu přímo nebo nepřímo způsobenou na Iřízeních pro provizomí hromadně ubytování a skladlătíd'ı:
- povodní nebo záplavou jedině tehdy. lsou-li. tato zaIízení pro provizomí hromadné ubytování a skladiště v místech. která

nejsou ohrožena 20-ti letou vodou.
- pozárem jedině tehdy. jsou-lt jednotlivě skladovací iıùıotky od sebe vzdáleny alespon 50 m nebo odděleny požárnímí

stěnamí. Za dcladovacíiednotku se povaùıje také soubor buněk - tzv. buñkovlště.

Lljednává se dále. ie poiístítel Posky'lne poiíštinámu pojistné plnění za kteroukoli. událost pouze do limitu pojistného plnění;

prozllıınípıo províıomíhıomıdněııbytování: 1mm kc

pro kıádoııiıdrıotllvoıı skladovacílıdrıotkıı: 100001) Kč



DIGI Podmínka proıříıeniavybeveníshvenlltámářadíastrojeüwl)Pří zachování ustanovení. podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujed'ıává. ie pojistitel poskytne pojistné plnění aa škodupřímo nebo nepřímo způsobenou povorhi nebo ıáplavou na umeni. a vybaveni staveništi. stavebních a montážních strojích,nářadí a přístrojích jedine tehdy. jsou-lt tym po provedeni praci. nebo v případě jıkèhokolí přenıseni praci uchovávány voHastí. která není ohrožena 20-ti letou vodouD m Podmínka pro skladování meterilıı (1401)
Při zachování ustanovení, porknínık a ujednání pojistné smlouvy se ujednává. ie pojistitel poskytne pojistná plnění Šlnodupřímo nebo '

'

Přiměřená bezpečnostní opatření mamenají. že pro místo pojištění a celou dobu pojistlní byly oobledniny údaje opovětrnostním sráildch. povodních a záplavách uplynulé období alespoň deseti let. na základ! statistik vypracovanydımeteorologickymi úřady.

Za škodu vyplývající z toho. ie pojistčny ihned neodstraníl překáiky (např. písek. stromy) z boryt vodních toků na územístaveníltl a vjeho bezprostředním okoli. at již je v nich voda. či. nikoli. aby udrăel volnyI tok vody. so náhrada škodyneposkytuje.
0m Máltnípodııdnkyolıledıılodsiı'ınlııísııtlaeseııvůpůdy (14001)Pojistitel neposkytne pojistné plnlní aa:- naodstranánísutiahorrıinzıesesuvůpůdy.kterepřesáhnounákladynavytiłenípı-'Ivod'ıíhomateriáluzoblastipostíiená těmito sesuvy.

náklady na opravu erozí rozrułených svahů nebo jinydı stavebná upravenydı oblastí. nepodnikl-li pojistiny nutná opatření.nebo nepodnikl-li je včas.
bm Podmínky pro protipolární aabeıpeüenílllvıııíltl (1603)Příncbováníustanovení. podmínekaujedrıání poflstnesmlouvyseiıjednává.łepojistltelposkyb'ıe pojistnépbıiniza škodunebo odpovodrıostflí nárok přímo nebo nepřímo způsobeno požárem jediná tehdy. byla-li na stavenisti učiněno přlmihı'dbezpečnostní opatření k zajisteni poärni belpečnosti. která budou odpovídat požárnímu nebezpečí. stupni rozesmlnosti aplatné legislativě v oblasti połární ochrany.
1. NastavenLtti budeıavedenfiınlıöni rozvod vody.netýírásestavenisí.kdetoztedınickeho hlediska není rnołne.např.uliniovyciıstaveb.
2. Stavenistl bude vybaveno vpotřebnám mmástvi a druzích přerıosnými hasicimi přístroji. (PHP). které budouprovomsdiopneajejíchumistániumoùıisnacháarycble3. Proviechnydodávatelebudeoavedensystempovoleníkprácisotevřenym ohnùnlsviovánířeflntnatavování

zaohovávány průjeadné. komunihční prostory nenstaváne.5. Prokazaoelnñbudeprovádinovstupnísbolenizamlstnancůadodavaulnopolámiochranlvădypřlnástııpu novýchpracovníků a při :mini požárního nebezpečí budou pracovníci prohzatelni seınáıneni s aktuálním roamístenírnprostředků požární ochrany a způsobem ohlašováni požánı.6. Bude jmenována osoba oqıovědná za plniní ůlnolčı požární ochrany (pravidelne kontroly. vedení dokumentaoe. školeníamennınąvystıvovùıipovolenik prácisotevřeııým ohneın).. Pokudtopodmínkyacharakter stavby umoiní.bııde stavenisbioplooeno.nebo hlídací sluzby budou vyveseny požární poplachove smérmce s důležitýmitolıfonními čísly (hasiči. policie. záchranka. havarijní. sluiby). Tyto budou dále umíıtłrıy v latnách a jinych provozníchmístnostech .
9. Pravidelná budou kontrolovány elektrická spotřebioe (vařiče. varné konvice. topná tllesa) a hledisia jejidı bezpečnéhopřipojení. a umístění.
10.V satnácl'ı a místnostech pro přípravu občerstvení bude rozmístěn dostatečný počet PHP.ı vıškerá pøurne bezpeenøflıni zimni iıkø elektro-lu pøžsmi signalu:- íEPS). stabilni hasızı umeni (s). anmpro odvod koui'e a tepla (ZOKT). navrtená a sdwálená v projektová doloımentaıi. budou uvádina do provozu co nejdřívepo jejich instalování.
12. Bude vypracován plán stavenístá s vymaćenín'ı skladů nebezpečných látek. příjezdovych a aásahovych cest.13. Rozmístini PHP eventuálnl vybavení hydrantovydı skříní bude pravidelne kontrolováno jeđ-ıou misíčná.110.0 pravidelná prováděných kontrolách budou vedeny záznamy.o m semIndy (1603)
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Při zachování ustanovení. podminek a ujechán'l pojistné smlouvy se ujednává. že pojistitel poskytne pojistné pinéní za škodu
způsobenou chybou projektové dokumentace (je-li kryta sjednaným připojlłténim). vadou materiálu nebo řemeslné práce v
důsledku jedné a téie přiciny na stavbách. částech staveb. strojich nebo zařízení téhož typu podle násleckıjici stupnice (před
odečtením spoluúčasti sjednané pojistnou smlouvou pro každou škodnou událost):

mi: prvnich 2 skod
6096 3. škody

Za dılłl škody se pojistná plnénl neposkytuje
o us oøjużenr nzuxz pnjıııhnh (1606)
Při zachování ustanovení. podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podminkou. te pojistnı'k zaplatil dohodnuté zvláštní
pojistné. se rusi výluky uvedené v článku 10 odst 1) písm. b) a d) VPP P-'I'H/'Ik a vyluka uvedená v pisn'ı c) se nahrazuje takto:

'cì náklady na opravu. vy'rnênu al'nebo nápravu Škody na položkách ałnebo částech budovanáho díla způsobené:
vadou materiálu.

- vadny'm provedením praci. nebo
chybou projektové dokumentace.

Tato vyluka se však vztahuje pouze na bezprostředně postižené ćásti a neplatí pro škody na správná zhotovených
bezvadnych částech. které vznikly při nehodé v důsledku vady materiálu nebo vadného provedeni prací nebo chyby
projektové dokumentace'

LlndtpolhhñlwpùinidbtiboddıłkMMKč

Zvlflfl'ıípojlıtııá: zahrnuto v celkovém pojistném
D 1.1.6 Pojiltintłáıtidllı.kterébylypłevııtyııebo ııeedeııydo provozu (11001)
Při zachování ustanovmí. podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmínkou. že pojistnik zaplatil cbhoıhuté zvláštní

pojistné. se ujednává. že pojistitel poskytne pojistné plnéni rovné! za:
škody na těch částech pojiłténél'ıo budovaného dila. které jiz byly převzaty nebo uvedeny do provozu. Pokud tyto shody
vznknouvdobé trváni pojišténivesmysiu ustanoventdLba iSVPPP-TTT/'ılıv důsledku provádéni prací rıaj'iných
částech budoveneho dila. pojišténych podle Oddllu I. této pojistné ıniouvy.

Zvláltıri polıtııé: zahrnuto v celkovém pojistném _
0117 Ivláltııipodmiıdry pro polıiádánivodevoùıilıoe kerıellzacıılho potrubí (MOD
Pi'i zacl'ıovárrl ustanovení. podmirıek a ujednáni pojistné smlouvy se ujednává. ze pojistitel poskytne pojistné pinéní za škodu
vzniklou ıpiavenim nebo ucpáním potrubí. výkopu nebo stavebních jam. poıne do niie uvedené maxímáini délky otevřenüıo
výkopu. ıoela nebo zčásti vyhloubeného. a to za jednu a každou pojistnou událost.

Pojistitei poskytne pojistné plnéni pouze v přlpedé. ie;
1. potrubibyioihned popolohnízajisténonsypánlmtalcabyvpřipadé zapiavenivylnopu nemohlo dojít kjeho posunutí.
2. potrubíbyloihned po poloiınido doby uvod-lide provozu uavřmabysezabrżıilo vnilmutivody. bahna apod..
3. vyhopy s vyzkouler'ıymi úseky potrubí. byly zasypány ihned po provedeni tlakové zkousky.

Mııdıııálnídálke: mnou-ů
Dál! SUIIIHII'IIIIIHMOJJ
Při zachováni ustanoveni. podmínek a ujednánipojistné smlouvy a pod pod'ninlıou. ze pojístn'lk zaplatil dohodnuté zvlásoıí
pohstnąnvesnıyduııshnoveníłLBodstJHiflrLb)í)VPPP171/1|›sjedrıávápojištiniıtávejícihomajetkupropfípad
škodynastalávpřimésouvislosttsvystıvbou budovanéhodiia.

Poiistitđposkytne pojistné plnénizałkodu na stávajícimmajetluıpoımı podpodminlnou. áepl'edzacádtem stavby bylstav
tohoto majetku bezvadný. a že byla ucinéna neflıytrá bezpečnostniopatfeni

Pokud jde o škodu způsobenou chvénim nebo odstranénlm nebo zesiabenírn nosného prrdıu. nahradí pojistitel pojiłténému
pouzeskodıckterámflmemdedkemúphiłnmboästdmhođicemnánfldhmjflhı.mkoiivšùmwdıowuskodu
která ani. nenarušuje stabilitu stávajicího majetku. ııi neohroiujejeho uživatele.

Pojistitelneposkytne pojistnépinéniza:
- škodu. kterou bylo moino předvídat sohiedem na povahu stavebnl práce nebo způsob jejího ıı'ováděnl.

náldadynezábrarıaákodneboopatľeninaiejichsniáeninarıelnenłimíru

Ivlálhıípoliıtııùzahrnutovcelkovémpojistném
0121 Máledporknùdtypıopihtováıákladyepıoıtlnyúıvebnichjemllwl)
Pojistitel neposkytne pojistné plniní za výdaje:
1 vynaloáené na náhradu nebo opravu pilot nebo částí stén stavebnich jam.
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a)u ních! dojde během jejich usazování nebo usazování k posunu. ıkliněni nebo natoěeni nebo jestliže nejsou správněusazeny.
které se stanou nepotřebnýmí nebo jichž bylo nutno se vzdát nebo které byly během beranícich prací nebo při vytahovám'Nil'omv.
đkterě jiz dále nejsou použitelné z důvodu jejich zaklínění nebo z důvodu poškození zařízení vrtu nebo trubkových výztuěínebo pazení;

2 vynaložené na opravu špatně provedených nebo neuvolnitelných zámkových spojů desek těsnicích stěn;3. vynaložených na odstranění netěsností nebo výtoků materiálu jakéhokoliv druhu;lv. na vyplnění trhlin nebo dutin nebo na náhradu ztrát bentonítu nebo betonu jakéhokoliv druhu;S. vynaložené proto. že piloty nebo základové prvky nevyhověly při zkouškách nosností nebo z jakéhokoliv jiněho důvodunesplňují požadavky na jejích nosnost;6. na opětnou výrobu profilů nebo opětné provedení vyměřování

O IM Illzlbo výrobce (1606)
Při :chování ustanovení podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmínkou. ze pojistník zaplatil dohodnuté zvláštnípojistné. se v článku 10 odst. 1) VPP P-777/14ı uvedené výluky písm. b) a d) ruší a výluka písm. c) se nahrazuje takto:
'cJ náklady na opravu. výměnu ałnebo náhradu polohk a/nebo částí budovaného díla přímo poškozených v důsledku:- vadného materiálu nebo ütí/ođítku.

- vadného provedení prací (s výjimkou vad způsobených při montáži). nebo- chyby projektové dokumentaoe.
které by pojištěný musel vynaložit na odstranění těchto vad. pokud by tyto vady byly odhaleny před tím. než došlo keškodl."

Tıbdoloěluıonentıhııjınaıtıvıbníěáıtibudovıııěhodllı.
Mtpolshflnphěmdhtěhdohlmlmůflmlíě
Zvlilb'ıípolıíııětıhrmrtovoelkověm pojistném

- ztrátynebo škody uopotřebovanýchdflůapřlsbıšenstvtjakonapř. šplěkyvrtáků. vrtađo/.noěeajlrıé řezné plochy. pilovélisty. matrice. líci formy. šablony. mleci a drtici plodıy. mříze a síta. lana. popruhy. řetězy. výtahově a dopravní pásy.baterie. pneilnatiky. spojovací ù'áty a kabely. pružné trubky. pravidelně obnovovaný krycí a těsnicí materiál.ztráty nebo škody vzniklé ezplozí kotle nebo tlakově nádoby pod vnitřním tlakem páry, plynu nebo kapaliny nebospalovacího motoru.
- ztráty nebo škody úplným nebo cástećny'm potopenírn přízáplavě příiívem.- ztráty nebo škody při přepravě. .- ztráty a škody. pokud se pojištěná věc nějakým způsobem testuje nebo používá k nějakému účelu. pro který nebylavyrobena.

ztráty nebo škody na stavebních nebo montážních strojích. nářadích nebo přístrojích umístěných v podzemi. pokud neníujednano jinak.
nádedné škody nebo ručení jakéhokoli à'uhu.

U všech žalob. soudních řízení nebo jiných řízení. u nichě pojistitel uplatňuje. ze ztráta nebo škoda nebo zničení podeustanovení výluk této dolołky není kryta. přísluší důkazní břemeno. še tato ztráta nebo škoda nebo toto zničení ja pojistnouudálosti. pojištěnému.

Pokud pojištěný pojístitele informoval ı získal písemný souhlas pojístitelo. můze provést opravy nebo vyměnit poškozené díly;ve všech ostatních případech musí mít zástupce pojistitel! přilełitost si škodu prohlédnout. nez se opravy nebo změnyuskuteční Neprovede-li zástupce pojistítele inspekci v době odpovídající stavu věci.. je pojištěný oprávněn provést opravynebo vyměnit poškozené díly.
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Pojístnou hodnotou stavebních a montážních strojů je jejich nová cena.

Spoluúčast: 1mm Kč při kterékoli události

Zvláltní pofiıtııi: započtıno do základního pojistného
o zso odnıııııı Cum.)
PH. zachování ustanovení, podmínek a ujechání. pojistné smlouvy se sjednáva'ji limity pojistného plnűní. za škodu krádeži
vloupanim v závislosti na způsobu zabezpečení. pojištěných veci.

Pojištěny je povinen zajistit. aby v dobe pojistné události byly podle jednotliví poìadovanýd'ı způsobů uloženi a
zabupečení pojištěných veci:

uzavírací a unmykaci mechanismy funkcni.
- otevíratılnů otvory. jako jsou okna. výlohy. světlíky aj.. zevnitł uzavřeny. a otevíratelni zvenci i uaamteny.

dveře. vrata. vstupy. vjezdy. stavební a montázní. stroje apod. řádně uzavřeny a uzamteny.
ostatní otvory o velikosti 6m cmz a vetší zevnitř zneprůdıodnëfly.
elektricky zabezpecovací system (EZS) funkčni a ve stavu stfeiın'l.
klíče od dveří a vstupů. stavebnich a montflı'ıich strojů. nesmí by't uloženy volne nebo viditelné;

a pojištěné věci uložit a zabezpečit je pode jejich charakteru a hodnoty tak. aby toto zabezpeöeni minimálně odpovtdalo
ujechanírn této dolozky.

Pojistíıel poskytne pojistne plneni. ktere je omezeno limitem oıbovidajicim skutečnému způsobu zabezpečení pojištenych
veci v dobi pojistné události. neni-li v pojistni smlouvi ujedrıłn jiný můsob zabezpečení.

Limity pínlní v následujících tabulkách jsou uvedeny v III.
A) MI'IIII [lamb- ). Iıfllđll přístroje musí nyf Mio-em v uzamčenůl'l'l prostoru
M0 dolíHIII uza_mł_eno. bezsgeflflkaee abııoı-fcfii
MI. :hmm dıııh __piııı

Iflııekllırđí -aámeksbızpeùıosmícyílndrhhuıhlouahıpeùıoıhúıkoflnhımbo
-jedenlııapellıoıtn'ívlııdaůıııknıbo
-zàmlklhıpełnmtnícfiühdflđnumlmuhlnimˇmfiłmmm

prosklené aabıapohniproakhnydıüıtíokıhđvıflafinýdıhđnltkydımůspbchouvetfl
níndvy nızeaeeın'

M2 hmm dvd' plne
'ainekdvii -bıqıoeııııslııtııııııylueíıysılııınıíıo

-flnııııpıeınıııivıııe ııınııyııh
' -mıkımfflmnmamummmm

múLpím vroasdıuMı
M3 Umím“ Tpinıvymııınaııeboheıoveuxıın-vı]

' inııkılııđl «hıùıoıtııíı-ııylııciqlülaseuhmlpflůvnybıpıüıeıtıılainùrıíıo
-beıpılııoiııiı-nyiıciıpüıasoui'amiotıvínıelnafiıflııinlflnebo
-dnhıpıeı-ınsımı-ínflııına-yıınfleaııl flııflmıinıfiıııblıiıılfl

prosí-LM vroual'ıuMl
mlha/GIS mhsfldenstflouffiůııeıùıhıınıbodıkhiùjmıbnpmtùnsystlmnn

ĹEI'S] vedenuııpnpbd'ıoueí'n ımıflfltlfllllıllđlll
Maudflùmbvłďterywýmdıanktnemapovaínumůhbýtubżmvmflmemauamtmim pmsmmmusibyt
aabezpočınvoplocınům pıoıtı'aıııtvípođıpoładavkůvtabulcı C.

a) mımmmjnułımmwmnflwınhhwnpımnćmnnncmmnm
51 hmm opíocım .rytkzIGOcm

almkvstııpů -aiııkshqııo'ıoatı'ıicytlndđchııvioloıııııbo
-bııflıhI-nnimđ“

52 him“ opłıcıni .łyikalülcrıipeuneılmthe-ne'flnupiy
ııııııtv-nupů Hrozı-ıhuăl
oıtıd'ıı I-vrııírnopraoovnidobltmlısthlenelyılehoııoıtrıhourııbo

wmùmpraoomídobiephınlpnıhııhñoıvedeneasflúınúvolnembíhajídm
Jılıflıııíı'ıızgın-ı

S! ı'ıırlIMM onion-ní vmùuüısvrdıoiovouochranouosuugm' drltem
ıaınekvıtupů àhb-ebıoıflúuınqhdqıtinaswhmeatmıksbmhflofinmvhhu

-dvıbı-ıùııhlvíııciałirıflnidılmunnülnljedenjeseavfllıuodırııou
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Pro límlt pojístnáho plnění nad 1 000 OOO Kč se dále určuje. že stavební a monflní stroje s vlastním pojezdem jsouvybaveny mínímáíně jedním z následujících zabezpečovacích zařízení: autoalarm. ín'ıobílízér bíokuj'ící alespoň dva okruhyfunkce motom. mechanické zabezpečení blokující řadící páku nebo převodovku. satelitní vyhledávací. system.
_Cł Zařízení a vybavıníıtavıııíiti musí bıí-T uloženo v oflfocenln'ı a uzamčenùn prostranství
u .602mm lopløıcııtí rfllılìrlıfıırrı ___“ |aánıekvıtıııů flınekslıeıpıoııetníeıllnùíelııuvíıákoııneho

-bıapao-ıoıtınvlıacíıżnıılın nad MM _ oplocení qííu 180 f.“;_pn-nr| Máma“.
[F lúııekvmıpú _vrozsatI
| lıııtrılıı -vmınınpnzowıíđøuuvılıflreánflyıııkøumhıonehøı I -vmímopracovııí dobe oplocene proso'anstvíosveflenea stłeienávolnipobíhajícímIlllłllrlu'npnm

Dále se určuje. ze drobná zařízení a vybavení staveniště. ktere nemůže být zabezpečeno v uzamčenem prostranství dlepožadavků v tabulce C (např. čerpadla). musí být připevnirıry řetězen'ı nebo Ianen'ı k statíonámírnu :řízení nebo předmětudostatečná hmotností a uzamůeny lıeqıečııoetníııı víıaeíı'ıı ăııùeıı.

VÝIIIIIIMIIII:
lnlaavřııýınproıtoıemserozumíprostormekteremjsou uloiuıypojíštinevecía kterýpojlitenýuìívá. Prvkyaabezpečujícíuaavřenýprostormusíbýtprovedenytak.zezvnejsípfísoıpovesuanyjeneíıùnmtovatblżnýmínáıtmjtjakojsoušroubováky. klełte. montážní klíče apod. a nelze je a vnijší přístupové strany překonat bez destruktívních metod. Jedná se ostavelme ohraníćený prostor. který tvol'l.ı

buď řádne mvlená a uzamčená místnost nebo soubor místností; stány tohoto prostoru mají Inín. tlouiíku 150 mm ajsou zhotoveny :plných cihel nebo a prostého betonu čí áıleaobetonu tloušťky mín. TS mm neb tvořeny zjínáhomateriálu. avšak a hlediska mechanické odolností prot'í násilnemu vniknutí ekvívalentního. stropy a podlahy musívykazovat výle uvedene vlastností.
- nebo Hdná ıııvřený a uzamčený prostor typu stavební buňka. kontejner. marínıotka apod. - prostor s ohraniłujícímíkonstrukcemí tvořenýmí rámem zhotovenýrn z ocelových profilů a nerozebíratelným pláštěm tvořeným plechem mín.unusíky 3 mm (nebo z jínyeh ıkvívıtentních materiálů Hıdoucính stejny odpor pronjejízh násíínđınu prdcøniní).1. mjevbžhıdhbumoämmmhspřúwfimpofihmchdntùnvbämfledhflmpřelí'orıáním tm. vyhmităním.
2. leapelnoıtııíkováníje kování. která chrání cyllnù'ldcou vložku před rozlomením a vytrżením. Vnější štít bezpečnostníhokování nesmí být demontovateíný z vnější strany dveří. Cylíndrícká vlolh nesmí vyůıívat z kování víoe než 3 mm.

ínstalován takový přídavný zámek. který nelzezvnítřnístrenyovládatbeıldáčovým Msobeı'n.lo. Ieapeùıeetııívlıaeíıánıekjevísacízáınekstvızenýmtřrnııın.sbezpeùıostnícyíínúíekouvloáhounebosuamvkeeím

přístupovestrany upevnány nerozebíratelným spojeın.5. leapeùıoetııíınııłlıadayatıáınje kompletkterýtvoříbezpeñnostnístavebnííaclabacílaámú. bezpečnostníqíüdmhúofluabupùnmhoümkoúđnùopmvdembeąeůmuflmvmùeùüymufidfimvbflmípmflmthíbhmeůmnumyhdwnùnhmfiontíehkoomeùaníđýánú.hzýsflňuhmhùvkymodolı'ıostprottpřelıonárıíuvederıávtomíıoodstac6. mpbıýıııíserozıınídveřeflratıvjezwídálejendveřelpevrıekonstı'ukce.ahotoverıázmateríáhıodolnehoprotívíøupaníđmnıııąbv.:HuaıuíflhhømbímılømínvnshúunushıhommnıbndvıresrznnneüNPENv 1627.thnenewhmfiùmteùmoùübnmflvbupùđůıptmbflmvesvýmzmmvdtmy.ùüeswzlomenouzpıınbııo.Mwnmiumsnfldødmoızpnnhyúnırflınmpıeflhımnmmıhmhım.ocelovýn'ıívýztuhami. dodatečnou montááídaíšínıechanickyodolne vrstvy). ínstelací nıř'íáeapod.

8. Proıo'ııııonııı se rozumí volne prostranství (areál. místo pojíłtiní) ceíístve ohranícene opíocením čí pevnoubaríerou; vstupy (dveře. vrah. vjezdy apod) mají nırín. stejnou výlltu jako pohdovane oplocení.9. FII'Isloıı ostl'ılıoıı je osoba starší 21 let. způsobllá k právním úkonům. bezúhonná, spolehlivá. íyzícky zdatná. psychickypodmknrámímdvüvmdkduwüflflýdløydmmmndınehommnýùünkmpohùwnývýcvúbezpečı'ıostı'ıího a techníclıeho personálu a proslaodbomýmvıdelánínı a sholením.10.!abeqıehnùnpmùhfldıflıflohmdvılíajlnýdıtedınldıýdıetvorůsplod'nuvitiíneżwümřserommízıjakákolí okna. prosklená dveře nebo jejích částí. svltüky, vetrací šachty. výlohy. vítríny. prosklene stiny apod s plochouvetsíneámcnıñkterejsounílınełısnınadokolnímteránemneboumodpřístupovetrasyínapř hromosvod.pevnýpoáárníhbříkmkno do nechránineho prostoru apod). jsou tabezpečerıyíıııhůıíınřílí. jejíž oceloveprvky (pruty)jsou zpíneho materiálu. mlı'ı. průřezu 1 cmí. osová vzdálenost prutů mříiových ok mas. 20 s 20 cm (nebo jinávzdálenost nepřvvysující vsak hodnotu plochy čtverce '000 smí). MH! musí být dostatečná tuhá. odolná proti roztaáení.pruty spojeny nerozebíratelne (svařonín'ı. snýtováním). zvnijií strany musí být pevná. nemubíratelnýın způsobem
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ukotvenı (nadena. aıbetonována. pflpevnena) ve zdi nebo neotevlrıtelnám rámu okna (či. jineho otvoru) mtnlmálne ve
čtyřech lnotevn'lnh bodech do hloubky min. 80 mm Nebude-li mřlł splňovat výše uvedene požadavky. bude pojlstltel
fınlfiů'ıí ı'nflž povolovıt pouze takovou mflż. která má medıantdıou odolnost protl vloupání doloienou certlfllıátem a
bude splňovat požadavky min. ETB podle ČSN P ENV 1627. Výše uvedene požadavky plıtl i pro mřlh instalované v
prostoru vstupnlth otvorů (dvel'l).

U prvků medıantclołd'ı äbrannýth prostředıů uvedených vodst. 1. až 5.(r.ylindrtclo1 vložka. kování a zámky) je požadováno.
aby jejich bezpečnostní úroveň byla oveřena :ertlfikátem shody. vyıàným certiflkaťn'lm orgánem akreditovaným Českým
mmmmmıheđttflűhhnmünaflıhüdwhkmwıduűúkdmmzhñıhdhbuımfliupomm
úroveň výroblmjedánajehoaafaıenlm dopflshısnebupeflnmmtfldyťähjmmpodeCSNPENVISZlPdmdmnlwsdem
ıınılnpohduiepøılsrltılvýmbkyııııhunćnıındøaflođpøvunamvýrnbhıdopynnflđybflpúnm-møàýpuh
(vysoká odırııa). Nebude'll beıpeťrıosmí úroveň vyrobloı ovářına oııt'lflldtım, popř. nebude-li outo slıutıù'ıost možná ovll'lt.
bude poilstltela vyrobkyocbovldıjlclvýšeuvedeným podrı'rlnlıárrı povıámıt poıızetıkove.kterásplňujlnňmrnálıňpohdııky
uvedene v odsł. 1.ů 5.
Dm Vflıılıı podıııııı'lıáıpı'ıí (MOD
Pojištění se nevztahuje na podzemní práce. budování tunolı'l a s nlrnt souvlsejlcl vybopová práce. ani na šlındy a újmy. koıre
jsou jlml. přlı'no nebo nepřlmo způsobeny ndıo jsou jejich následkem.
MMb-Mmmpmáudwmmümmmmfldfln.hupbüłüm
Ujednává se. áe škody způsobené katastrofldıýmt pojistnýml. nebezpečím povodeň nebo :áplava nıstalá :jedná přlčlny
blhemflhodlnmlshflclnebolımpobtt'lı'n nastalázjedná pl'lłlnybčhemłıahodtnsepovaùıjlıjednu pojlstnou uülnst.
Nıtýlıá se pojištění ulláho :lsltu investor:-
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Výı“
ıMamma mnfilıu Ma

Klıiılıým ıoudı'n v Bı'r'ı'__ miı a. vıøżh 2970 _nınıın zıniıu: nn'` ñınını 1999 uSpam mıălı: B 2976 vedeni u musim soudu v 0m! _Obchodní llnııı: VW WACHAL ı s
Sídla: Tflmn 220'17 767 01 Krunñłíł
Walk: 255 67 225
Priuııhm: mm společnost _PłıılıniıMıtbıí:

uvnvflflflfl mu 'nm'- :ménıuđsınñovári
mou-im umvevùımę _
slnEıiMıvıduırm-niklıdıi mmiı'ııpmvuzwııüvıııiđyonııvčıù
Mnémwıosüdoıfimyvêıuünnilđımivnlnflfimzuunivon", o nemění muhnıłlmmøıı nld 3.5 mm
nur-mam'- 'ım-'ıcızn-c-v sluiılıkomnê Muıosoh
mmııdndımrb-nıuvıdınévufiøüdıııiâävmmmümüımıW

Sunnıııı'řıdinı:
Ing VILMM wACHAL. dıı nır I) MM 1961
č p 91. 760 03 Rošıín
Den vzniku lunlıøı 21 tvém 2014

Počet Čłeflů'. 1
_ [Dům MÍNÍ: inocı'ec'nıu mnıııtmfl' MM
Sfln'vnı rı'ln

ČIII'I III'ÖVI'I' Illy:
Ing VILIAM WACHAL. dl MI N. MM 1.961
č D 91 760 03 Rošu'rı
Dan vznlıu ñımıı': 2.1 lıvêını 2014

Pııćnı členů: 1
Prılnıı:

ONDŘEJ WACHALJI nır 14 M19“
Viimulsflflıô I'hlıăwıne 1700090107
Prahummunznkflmjımımııčmmm
oznıéıàiciııuııumuııfupođuis Pfukuflııjıoırivnënıdnvıınebouihvıı
nımwlnsıi

ımksmınwéıııdınıłnómvzıtnhøvınémveľnemvnéhoflnflê
WND-Kč

lı'ııııııu'kııııúl' IOMM.-Kč
spuıınzıooouooo-ııč _
sıuıčnnvwwncm n ıćzsssvzzs. mem nnunınmnˇıvııøı'zčısıüvmmsııfiddıımmvni Vuflmiđıyùecñiñımfiđ
sıdıìnmfin-REAL,“ lČzmmı ıınıııuflıuiınlııwyoııfoıeı
àmpndmndneulůmlmmmmýnümnüemdm
31.10208
WükmıszmdñdlızümlımoelwposmmmflfimSznıiiınnıč 00201250 oobchodnícnmćmsın-cflıdndmch

Udıppııını'lııúnı 1čı~nı2017014 U2
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Bdđıì B 'bill-I 2976

v dnech. 9mm ıøzđćıøn' :pøhčnm wv wAcHAL n z . se snem Tyıwa
220ł17. 767 01 Krcméřıż. IČO 255 67 225. :M v ohchodmm mim'íku
vedeném Krnsky'm swdem v Bmé sırøová začla B 2916 ıakożıo mzııélwıné
společnost. tomu oułıépıni sınućıı'ı'm. přešla na společnost wACI-IAL s ı o
se sídlım TW! 220l'17. 76'! 01 Kromâfi'i. IČO: 634 74 531 mi v
obchnmím raisđ'ilıu vedeném Kıııslıy'm soudem v Emi. :psovi zručkı C
20292.1ıkożın násıupnıckou spoločnøsı čisıımâní spohčmıu WVWACHAL ı
s spıuflıwını' v pq'ılflu ruzdéıenı' bmıuu odšipını' sloušeı-ı'm za dna
ZB 12 201.6

Udıiınlmlıłdnı l EMIZOLTOOLII Z!!
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